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Семьдесят пятая сессия 

Пункт 119 c) повестки дня 

Выборы для заполнения вакансий во 

вспомогательных органах и другие выборы: 

выборы членов Совета по правам человека  
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Саудовской 

Аравии при Организации Объединенных Наций 

от 30 сентября 2020 года на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

 Постоянное представительство Саудовской Аравии при Организации Объ-

единенных Наций свидетельствует свое уважение Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи и имеет честь представить кандидатуру Королевства Сау-

довская Аравия для избрания в состав Совета по правам человека на период 

2021–2023 годов на выборах, которые состоятся 13 октября 2020 года в Нью-

Йорке. 

 В соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи Постоянное 

представительство Саудовской Аравии при Организации Объединенных Наций 

также имеет честь настоящим препроводить добровольные обязательства и обе-

щания в подтверждение того, что поощрение и защита прав человека являются 

одним из приоритетных направлений внешней политики Саудовской Аравии 

(см. приложение). 

 Постоянное представительство Саудовской Аравии при Организации Объ-

единенных Наций будет признательно за распространение настоящей вербаль-

ной ноты и приложения к ней в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 

пункту 119 с) повестки дня.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Саудовской Аравии при Организации 

Объединенных Наций от 30 сентября 2020 года на имя 

Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

  Кандидатура Саудовской Аравии в члены Совета по правам 

человека на период 2021–2023 годов 
 

 

  Добровольные обязательства и обещания, представляемые 

в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Предисловие 
 

1. Саудовская Аравия выдвигает свою кандидатуру в члены Совета по правам 

человека на период 2021–2023 годов в силу своих глубоко укоренившихся ис-

ламских ценностей, которые запрещают нарушения прав человека и требуют их 

защиты, своих усилий в области прав человека на национальном, региональном 

и международном уровнях, а также признания страной важной роли, которую 

Совет по правам человека играет в деле улучшения положения в области прав 

человека в мире. С момента создания Совета по правам человека в 2006  году 

Саудовская Аравия четыре раза была его членом, а в 2013 и 2020 годах являлась 

государством-наблюдателем. Саудовская Аравия делала все возможное, чтобы 

обеспечить успех Совета и его работы. 

2. В Саудовской Аравии произошли важные изменения, связанные с правами 

человека, в том числе в законодательной и институциональной базе, обеспечи-

вающей поощрение и защиту прав человека в соответствии с конституционными 

ценностями и принципами страны. Наиболее важной из этих ценностей и прин-

ципов является закрепленная в Основном законе о государственном управлении 

гарантия того, что государственное управление в Саудовской Аравии основыва-

ется на справедливости, консультациях и равенстве и что государство защищает 

права человека в соответствии с исламским правом. Соответственно, нацио-

нальные системы, институты и механизмы возмещения ущерба в совокупности 

образуют правовую и институциональную основу, в рамках которой обеспечи-

вается поощрение и защита прав человека.  

3. 25 апреля 2016 года был обнародован документ «Стратегия развития Сау-

довской Аравии до 2030 года», в основу которого положены вышеупомянутые 

принципы и который соответствует этим устремлениям. Эта стратегия служит 

основой для разработки государственной политики, программ и инициатив и 

направлена на мобилизацию потенциала страны и дарованных Богом ресурсов 

в трех направлениях: динамичное общество, процветающая экономика и амби-

циозная нация. Каждое направление включает в себя ряд целей, которые прямо 

или косвенно связаны с правами человека и направлены, напрямую или опосре-

дованно, на реализацию ряда этих прав, наиболее важными из которых являются 

право на безопасность, здоровье и труд, права женщин, детей, пожилых людей 

и инвалидов, право на развитие и участие в политической и общественной 

жизни и право на создание и поддержку ассоциаций, а также ряд других соци-

альных и экономических прав. В связи с этим было начато осуществление не-

скольких программ и приняты многочисленные административные меры, осно-

ванные на этой амбициозной стратегии страны.  

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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 I. Поощрение и защита прав человека на национальном 
уровне 
 

 

  Судебная система и уголовное правосудие  
 

4. В этом отношении произошло много позитивных изменений, наиболее зна-

чительными из которых являются принятие и обновление ряда законов, включая 

Уголовно-процессуальный кодекс, Закон о шариатском судопроизводстве и За-

кон о Совете по порядку рассмотрения жалоб; предоставление большей незави-

симости Государственной прокуратуре и повышение ее статуса как судебного 

органа; а также создание нескольких соответствующих учреждений, таких как 

Гильдия адвокатов Саудовской Аравии. Эти изменения укрепили законодатель-

ные и институциональные рамки защиты и поощрения прав человека, закрепив 

судебные права и гарантии.  

5. В рамках судебной системы были созданы новые специализированные 

суды в целях объединения судебных органов. По всей стране были открыты ар-

битражные суды и суды по делам о гражданском состоянии, в судебной системе 

были созданы специализированные отделения и открыты апелляционные суды, 

в состав которых входят специализированные палаты.  

6. Центр подготовки судей, входящий в структуру Министерства юстиции, 

стремится развивать потенциал и повышать квалификацию судей и их помощ-

ников. С момента своего создания Центр организовал несколько учебных про-

грамм для судей и адвокатов, включая программы, основанные на положениях 

договоров по правам человека, участником которых является Саудовская Ара-

вия. 

7. Государственная прокуратура приступила к установке камер видеонаблю-

дения в комнатах для допросов, с тем чтобы обеспечить соблюдение надлежа-

щих процессуальных норм при допросе подозреваемых. Кроме того, Государ-

ственная прокуратура издала циркуляр, в котором подчеркивается, что в доку-

ментах по судебным делам должно быть указано, что подозреваемые были про-

информированы о своих правах, а в обвинительных заключениях должны содер-

жаться ссылки на концепции, содержащиеся в конвенциях по правам человека, 

участником которых является Саудовская Аравия.  

 

  Борьба с торговлей людьми  
 

8. Вступление в силу Закона о борьбе с торговлей людьми, присоединение к 

конвенциям и протоколам о борьбе с торговлей людьми, создание Комитета по 

борьбе с торговлей людьми, в состав которого входят представители соответ-

ствующих государственных органов, а также создание при Министерстве люд-

ских ресурсов и социального развития департамента по борьбе с преступлени-

ями, связанными с торговлей людьми, — все это способствовало формированию 

законодательной и институциональной базы, гарантирующей всем лицам без ка-

кой-либо дискриминации защиту от преступлений, связанных с торговлей 

людьми, а также предоставление жертвам таких преступлений медицинской, 

психологической и правовой помощи, компенсации и других форм возмещения 

ущерба. Министерство людских ресурсов и социального развития выделило 

специальный телефонный номер (19911) для приема жалоб на восьми языках, 

включая жалобы, касающиеся торговли людьми. 

9. 24 шавваля 1438 года хиджры (18 июля 2017 года) был издан Королевский 

указ № 109, в котором был утвержден меморандум о взаимопонимании по во-

просам технического сотрудничества между Саудовской Аравией, представлен-

ной Комиссией по правам человека, и Международной организацией по 
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миграции (МОМ). Этот меморандум призван содействовать сотрудничеству в 

области предупреждения торговли людьми и борьбы с ней, предоставлению 

жертвам ухода, защиты и убежища, а также разработке национальных меропри-

ятий и программ и развитию потенциала. 19 ноября 2018 года был заключен ме-

морандум о взаимопонимании по вопросам технического сотрудничества между 

Саудовской Аравией, представленной Комиссией по правам человека, и Управ-

лением по пресечению торговли людьми и борьбе с ней Государственного де-

партамента Соединенных Штатов Америки.  

10. В настоящее время ведется работа по созданию Национальной программы 

направления в соответствующие структуры — современной технической про-

граммы для документирования случаев торговли людьми с момента их выявле-

ния до вынесения решения компетентными судами. Кроме того, в рамках этой 

программы сотрудникам соответствующих структур будут даны рекомендации 

в отношении процедур, которые следует соблюдать на каждом этапе в соответ-

ствии с Законом о борьбе с торговлей людьми. 

11. Сотрудники правоохранительных органов приняли участие во многих 

учебных программах и мероприятиях по обнаружению и выявлению случаев 

торговли людьми и методов передовой практики по рассмотрению таких дел, в 

том числе в плане судебного преследования правонарушителей и оказания по-

мощи жертвам в соответствии с Законом о борьбе с торговлей людьми. В насто-

ящее время в сотрудничестве с МОМ разрабатывается программа интенсивной 

подготовки по вопросам реализации Национальной программы направления в 

соответствующие структуры. 

 

  Укрепление пространства для деятельности гражданского общества  
 

12. Закон о гражданских объединениях и организациях, вступивший в силу 

1 декабря 2015 года, является прогрессивным законом, в котором устанавлива-

ются цели в области развития и общественной деятельности. Этот закон направ-

лен на регулирование, развитие и защиту деятельности организаций граждан-

ского общества, содействие национальному развитию, расширение участия 

граждан в определении направления и развитии общества, пропаганду культуры 

добровольчества в обществе и содействие социальной солидарности. Статья  8 

этого Закона предусматривает, что заявление о создании ассоциации должно 

быть подано не менее чем 10 физическими или юридическими лицами Саудов-

ской Аравии, в то время как ранее минимальное число заявителей составляло 

20. В ней также предусматривается, что Министерство людских ресурсов и со-

циального развития должно ответить на такое заявление в течение 60 дней с мо-

мента выполнения требований, предъявляемых к заявлению, и что отсутствие 

ответа в течение этого периода рассматривается как одобрение создания ассо-

циации. Этот закон и другие соответствующие законы Саудовской Аравии га-

рантируют разнообразие и независимость организаций гражданского общества.  

13.  Благодаря усилиям по поддержке организаций гражданского общества 

число ассоциаций и неправительственных организаций в Саудовской Аравии на 

момент подготовки настоящего доклада достигло примерно 1121. Такие органи-

зации вносят все больший вклад в процесс рассмотрения законопроектов и вы-

ражают свои мнения в отношении уже действующих законов. Кроме того, орга-

низации гражданского общества выполняют такие жизненно важные функции, 

как получение жалоб и мониторинг нарушений в рамках национальной системы 

принятия мер по возмещению ущерба, а также подготовка периодических до-

кладов и исследований по правам человека.  

14. Следует отметить, что организации гражданского общества вносят свой 

вклад во многие законодательные, институциональные и процедурные меры, 
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принимаемые в целях поощрения и защиты прав человека. Некоторые из этих 

мер являются детищем гражданского общества, включая, например, Закон о за-

щите от жестокого обращения (2013 год), который касается борьбы со всеми 

формами насилия в семье; создание отделений по делам женщин в судах, зани-

мающихся делами о гражданском состоянии, для оказания правовой и процес-

суальной помощи женщинам и облегчения судебных разбирательств; подго-

товку юридических исследований, которые способствовали созданию Фонда со-

держания; и проведение исследования по вопросу о согласовании законов Сау-

довской Аравии с международными стандартами в области прав человека, кото-

рое привело к пересмотру ряда соответствующих законов и положений.  

15. В соответствии с Законом о гражданских объединениях и организациях ор-

ганизации гражданского общества получают государственные субсидии. Кроме 

того, в соответствии с этим законом учреждается Фонд поддержки ассоциаций, 

целью которого является поддержка ассоциаций в разработке программ и обес-

печение их бесперебойного функционирования. В настоящее время прилагаются 

усилия по привлечению добровольцев к работе во многих областях, связанных 

с правами человека, в рамках программы «Стратегия развития Саудовской Ара-

вии до 2030 года», одна из целей которой заключается в том, чтобы ежегодно в 

некоммерческом секторе работал 1 миллион добровольцев.  

 

  Свобода мнений и их свободное выражение  
 

16. Законы Саудовской Аравии, наиболее важным из которых является Основ-

ной закон о государственном управлении, гармонично функционируют в целях 

поощрения свободы мнений и их свободного выражения при одновременном 

уважении других прав, поскольку, как указано в Венской декларации и Про-

грамме действий 1993 года, права человека являются комплексными, взаимоза-

висимыми и неделимыми. Этот подход, который Саудовская Аравия применяет 

в своих законах и политике, полностью согласуется с соответствующими меж-

дународными стандартами, которые налагают необходимые правовые ограниче-

ния на свободу мнений и их свободное выражение в целях защиты обществен-

ного порядка, национальной безопасности, общественной морали и здоровья, а 

также прав или репутации других лиц. Статья 39 Основного закона о государ-

ственном управлении предусматривает, что средства массовой информации, из-

дательства и все другие средства выражения мнений должны использовать ци-

вилизованные и вежливые выражения, соблюдать законы государства, содей-

ствовать образованию нации и поощрять единство. В этой статье далее преду-

сматривается, что запрещается совершать действия, которые вызывают мятеж и 

раскол, наносят ущерб безопасности государства и его отношениям в целом или 

подрывают достоинство и права человека. Кроме того, статья 8 Закона о печат-

ных материалах и публикациях предусматривает, что в рамках исламского и ста-

тутного права гарантируется свобода выражения мнений с использованием всех 

средств публикации.  

17. Закон об аудиовизуальных средствах массовой информации, который всту-

пил в силу 13 декабря 2017 года, является частью правовых рамок для поощре-

ния свободы мнений и их свободного выражения. В этом законе подтверждается 

уважение свободы мнений и их свободного выражения и предусматривается, что 

средства массовой информации должны избегать провоцирования междоусо-

биц, раскола и ненависти между гражданами, подстрекательства к насилию и 

угрозы гражданскому миру и должны уважать человеческое достоинство.  

18. 22 августа 2017 года Совет министров издал постановление, предписыва-

ющее государственным учреждениям публиковать в пределах их соответствую-

щей компетенции проекты текстов правил, положений или решений, с тем чтобы 
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дать возможность затронутым сторонам и отдельным лицам высказывать свои 

мнения о них. Это решение укрепляет право на доступ к информации, которое 

лежит в основе многих прав, наиболее важным из которых является право на 

свободу мнений и их свободное выражение. 

19. В дополнение к усилиям, прилагаемым для поощрения свободы мнений и 

их свободного выражения, многие законы, касающиеся свободы мнений и их 

свободного выражения, в настоящее время пересматриваются в свете законов 

страны и международных стандартов в области прав человека с целью обеспе-

чения того, чтобы они могли защищать общественный порядок, национальную 

безопасность, общественную нравственность и права и свободы других лиц, а 

также другие основополагающие принципы, не ущемляя при этом права отдель-

ных лиц на выражение своих мнений. Этот процесс обеспечит приверженность 

сотрудников правоохранительных органов реализации этой цели.  

 

  Право на образование  
 

20. В соответствии с законодательством Саудовской Аравии право на образо-

вание гарантируется для всех без какой-либо дискриминации. Статья 30 Основ-

ного закона о государственном управлении предусматривает, что государство 

обеспечивает образование населения и берет на себя обязательство по искоре-

нению неграмотности. Государственное образование является обязательным для 

всех лиц в возрасте от 6 до 15 лет в соответствии с постановлением Совета ми-

нистров от 15 июня 2004 года. В соответствии с Законом о защите детей при-

нуждение ребенка, независимо от его пола и национальности, к прекращению 

получения образования считается одной из форм жестокого обращения и отсут-

ствия заботы, которые запрещены. Кроме того, в рамках государственной поли-

тики страны в области образования предусматривается, что все виды и уровни 

образования являются бесплатными. Саудовская Аравия является участницей 

Конвенции о борьбе с дискриминацией в области образования, принятой Гене-

ральной конференцией Организации Объединенных Наций по вопросам образо-

вания, науки и культуры (ЮНЕСКО) 14 декабря 1960 года, а также других доку-

ментов по правам человека, касающихся права на образование, таких как Кон-

венция о правах ребенка, Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин, Международная конвенция о ликвидации всех форм расо-

вой дискриминации и Конвенция о правах инвалидов.  

21. Учебники и учебные программы периодически пересматриваются Мини-

стерством образования в координации с правительственными и неправитель-

ственными органами, занимающимися вопросами прав человека, включая Ко-

миссию по правам человека, в целях их всестороннего обзора и обеспечения 

того, чтобы они не содержали материалов, способствующих негативному отно-

шению к женщинам и девочкам. Если такое содержание находят, эту проблему 

немедленно решают. 

22. Саудовская Аравия придает образованию большое значение, поэтому она 

осуществила множество быстрых изменений и реформ, в том числе в областях 

образования для всех, равенства возможностей, бесплатного образования, ра-

венства в области образования, разработки учебных программ, эффективности 

работы учителей, управления школами, школьных зданий и оборудования, ин-

струментов и методов измерения и оценки, руководства и консультирования в 

области образования, обучения учащихся с нарушениями зрения, слуха и интел-

лекта, учащихся с аутизмом и систем обязательного школьного образования для 

учащихся с ограниченными возможностями. Инициатива «Образование на про-

тяжении всей жизни» («Истадама») — национальная инициатива в области раз-

вития, направленная на искоренение неграмотности и предоставление людям 
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перспективы воспользоваться целым рядом возможностей в области образова-

ния и профессиональной подготовки. Эта инициатива ориентирована на взрос-

лых людей обоих полов в возрасте от 15 до 50 лет.  

23. 14 декабря 2017 года Комиссия по правам человека заключила меморандум 

о взаимопонимании с Министерством образования страны. Одной из инициатив, 

согласованных в этом меморандуме, является создание электронного образова-

тельного портала по вопросам прав человека под лозунгом «Моя страна защи-

щает мои права», который будет информировать учащихся об их правах и содей-

ствовать развитию культуры прав человека, что соответствует обязательствам 

государств — участников Конвенции о правах ребенка в том, что касается права 

на образование. 

24. На региональном и международном уровнях Саудовская Аравия поддержи-

вает гуманитарную и деятельность и деятельность по оказанию чрезвычайной 

помощи в секторе образования, оказывая содействие, которое позволяет учеб-

ным заведениям и программам помогать людям, пострадавшим от кризисов, 

продолжать свое образование. 

 

  Право на здоровье 
 

25. По-прежнему прилагаются усилия по повышению эффективности предо-

ставления медицинских услуг с соблюдением принципов равенства и необходи-

мости. Существует несколько направлений деятельности, включая уход за мате-

рью и ребенком, программы иммунизации, медицинское обслуживание инвали-

дов, престарелых и учащихся, психологическое здоровье, медицинское обслу-

живание жертв несчастных случаев, чрезвычайных ситуаций и стихийных бед-

ствий, борьбу с эпидемиями и инфекционными заболеваниями, лечение неизле-

чимых заболеваний и трансплантацию органов, а также другие компоненты ком-

плексной системы здравоохранения и соответствующей вспомогательной ин-

фраструктуры. 

26. В 2017 году был создан Центр безопасности пациентов Саудовской Ара-

вии. Центр, являющийся национальным органом, который отвечает за все во-

просы, связанные с безопасностью пациентов и предотвращением врачебных 

ошибок и причиняемого ими вреда, разработает национальную стратегию обес-

печения безопасности пациентов в соответствии с инициативами, изложенными 

в Национальной программе преобразования сектора здравоохранения.  

27. Закон о профилактике синдрома приобретенного иммунодефицита 

(СПИДа), который вступил в силу в январе 2018 года, содержит положения, 

направленные на обеспечение прав больных СПИДом, включая их право на об-

разование и трудоустройство, и требует от медицинских учреждений предостав-

лять таким лицам медицинское обслуживание, консультации и психологическую 

поддержку, а также уважать их права.  

28. Саудовская Аравия приняла ряд мер по борьбе с пандемией коронавирус-

ного заболевания (COVID-19), включая меры, направленные на предотвращение 

распространения болезни, и меры по лечению, нацеленные на обеспечение вы-

сококачественного медицинского обслуживания пациентов. Был сформирован 

комитет, состоящий из представителей всех соответствующих государственных 

учреждений, который будет служить в качестве национального механизма для 

решения всех вопросов, связанных с борьбой с этой пандемией.  

29. Следует отметить, что Саудовская Аравия на раннем этапе приняла профи-

лактические меры для борьбы с распространением этого заболевания. Наиболее 

важными из этих мер являются следующие:  
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 • Гражданам и резидентам страны было временно запрещено путешество-

вать, было прекращено авиасообщение с несколькими странами, где бо-

лезнь распространилась, а передвижение через наземные пункты 

въезда/выезда было приостановлено, за исключением коммерческих и гру-

зовых перевозок, а также гуманитарных и исключительных случаев.  

 • Застрявшие за границей граждане страны получали помощь в обеспечении 

жильем, профилактическими и медицинскими услугами, а также средства 

к существованию и психологическую поддержку.  

 • Религиозные, общественные и культурные собрания, мероприятия и учеба 

были приостановлены, а предприятия закрыты.  

 • Были закрыты магазины и торговые центры, за исключением аптек и про-

довольственных магазинов. В наличии имелись продовольственные, меди-

цинские, профилактические и потребительские товары.  

 • Были введены меры по карантину на дому, а ряд городов и районов были 

изолированы. 

 • Были приняты меры для предотвращения распространения COVID-19 в 

тюрьмах, центрах содержания под стражей и учреждениях по уходу.  

 • Хранитель двух благородных святынь король Сальман бен Абдель Азиз 

Аль Сауд распорядился о том, чтобы все медицинские учреждения предо-

ставляли бесплатное лечение всем гражданам, жителям и лицам, наруша-

ющим Закон о проживании, которые заражены или предположительно за-

ражены COVID-19. 

30. Были приняты меры для обеспечения того, чтобы все лица, затронутые вы-

шеупомянутыми ограничениями, могли пользоваться своими правами. Одной из 

наиболее значимых мер было санкционирование дистанционного образования и 

удаленной работы и предоставление основных государственных услуг в удален-

ном режиме. Кроме того, был предпринят ряд инициатив и усилий по поощре-

нию этих прав, включая инициативу «Все мы дарим», направленную на предо-

ставление учащимся бесплатных СИМ карт и планшетов. Всем государствен-

ным и частным медицинским работникам, выплачивающим ипотечные, потре-

бительские или арендные кредиты, в знак признания их усилий была предостав-

лена трехмесячная отсрочка платежей. Взыскание платы за муниципальные 

услуги с частного сектора для более чем 1400 видов предприятий было отложено 

на три месяца, а трудовые мигранты, срок документов на нахождение в стране 

которых истек, были освобождены от уплаты штрафов до 30 июня 2020  года за 

счет бесплатного продления срока их проживания на три месяца.  

31. Валютное агентство Саудовской Аравии приступило к реализации про-

граммы поддержки частного сектора на сумму 50 млрд саудовских риалов, с тем 

чтобы внести вклад в поощрение экономического роста и поддержать усилия 

правительства по борьбе с COVID-19. Эта программа, предусматривающая под-

держку и финансирование малых и средних предприятий, состоит из трех эле-

ментов: программы, в рамках которой причитающиеся платежи будут отложены 

путем размещения до 30 млрд риалов в банках и финансовых компаниях в обмен 

на шестимесячную отсрочку платежей малых и средних предприятий в финан-

совый сектор; программы кредитного финансирования, в рамках которой малым 

и средним предприятиям будет предоставлено до 13,2  млрд риалов по линии 

льготного финансирования в виде шестимесячных кредитов банков и финансо-

вых компаний; а также программы поддержки финансовых гарантий, в рамках 

которой до 6 млрд риалов будут размещены в банках и финансовых компаниях, 

что позволит освободить малые и средние предприятия от расходов по 
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программе кредитования малого и среднего бизнеса и тем самым снизит стои-

мость займов для предприятий, воспользовавшихся этими гарантиями, в 

2020 году и поддержит расширение финансирования на шесть месяцев.  Кроме 

того, правительство выделило 17,3 млрд риалов по линии системы развития 

людских ресурсов и социального развития, с тем чтобы малые и средние пред-

приятия могли продолжать расти и вносить свой вклад в поддержку экономиче-

ского роста и сохранения занятости в рамках усилий по смягчению последствий 

профилактических мер, принимаемых в целях борьбы с эпидемией.  

32. На региональном и международном уровнях Саудовская Аравия в своем 

качестве Председателя Группы двадцати призвала созвать чрезвычайный вирту-

альный саммит для изучения путей консолидации усилий по борьбе с пандемией 

COVID-19. Этот саммит состоялся 26 марта 2020 года, а по его завершении 

участники выступили с заявлением, в котором лидеры изложили свои обязатель-

ства и обещания по борьбе с этим заболеванием и контролю за его распростра-

нением. Помимо этого, Саудовская Аравия предоставила Всемирной организа-

ции здравоохранения (ВОЗ) 10 млн долл. США в качестве финансовой под-

держки в ответ на неотложный призыв ВОЗ ко всем государствам активизиро-

вать их усилия на международном уровне в целях предотвращения распростра-

нения COVID-19. Саудовская Аравия, действуя через Центр гуманитарной и 

чрезвычайной помощи имени короля Сальмана, предоставила Йемену м едицин-

скую помощь, включая медикаменты и медицинские принадлежности для про-

филактики и лечения, на сумму 3,5 млн долл. США для борьбы с пандемией 

COVID-19. Саудовская Аравия также оказала помощь Китаю в обеспечении по-

ставок медицинского оборудования и материалов через ряд международных 

компаний для борьбы с COVID-19. 

 

  Право на труд 
 

33. Проекты, осуществляемые в рамках программы «Стратегия развития Сау-

довской Аравии до 2030 года», предоставляют прекрасную возможность для 

трудоустройства как можно большего числа молодых людей. Ожидается, что в 

ближайшие годы уровень безработицы будет постепенно снижаться. Министер-

ство людских ресурсов и социального развития выступило с рядом инициатив, 

направленных на защиту и поощрение права на труд, наиболее важной из кото-

рых являются программа по заполнению рабочих мест саудовскими трудящи-

мися («Нитакат 1»); расширенная программа по заполнению рабочих мест сау-

довскими трудящимися («Нитакат 2»); программа социального обеспечения, ко-

торая предназначена для предоставления пособий по социальному обеспечению 

и защиты от профессиональных рисков для граждан Саудовской Аравии, заня-

тых в частном секторе; и Система защиты заработной платы, которая призвана 

обеспечивать регулярную выплату заработной платы, согласованной между ра-

ботником и работодателем. Электронная система набора кадров («Джадара»), 

созданная Министерством по делам государственной службы, является нацио-

нальной платформой для набора кадров в государственном секторе.  

34. Что касается изменений в методах возмещения ущерба, то Министерство 

людских ресурсов и социального развития выделило специальный телефонный 

номер (19911) для приема жалоб от трудящихся-мигрантов на восьми языках. 

Кроме того, Министерство запустило электронную программу «Ваш консуль-

тант по вопросам труда», которая размещена на информационном портале для 

трудящихся, а также программу, обеспечивающую своевременную выплату за-

работной платы работникам через местные банки.  
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35. Было принято значительное число мер по поощрению прав домашних ра-

ботников. К ним относятся меры по повышению осведомленности, принятые 

Министерством людских ресурсов и социального развития, Комиссией по пра-

вам человека, Национальным обществом по правам человека и другими органи-

зациями гражданского общества; меры, принятые Комитетом по борьбе с тор-

говлей людьми в целях выявления коренных причин преступлений, связанных с 

эксплуатацией; и меры, принятые Министерством людских ресурсов и социаль-

ного развития и Комиссией по правам человека для обеспечения надзора. До-

полнительные меры включают совершенствование механизмов набора персо-

нала, надзора и контроля за нанимателями, а также механизмов защиты и под-

держки. 

 

  Права женщин 
 

36. Права женщин — это область, в которой наблюдается наибольшее число 

изменений и реформ. Недавно, 30 июля 2019 года, был издан королевский указ 

о внесении в ряд законов поправок, направленных на поощрение прав женщин 

в различных областях. К числу указанных законов относятся следующие:  

 • Закон о проездных документах. В этот закон были внесены поправки в це-

лях обеспечения равных условий получения паспортов и выезда за границу 

для мужчин и женщин. 

 • Закон о личном статусе. В этот закон был внесен ряд поправок, самая важ-

ная из которых заключалась в предоставлении как мужу, так и жене права 

регистрировать акты гражданского состояния в Департаменте записей 

гражданского состояния. Благодаря этому как муж, так и жена имеют право 

сообщать об изменениях гражданского состояния, таких как вступление в 

брак или развод, а женщины наравне с мужчинами могут сообщать о 

смерти предков, потомков, мужей или любых других родственников. Поня-

тие «глава домохозяйства» было также расширено, с тем чтобы при приня-

тии решений, касающихся несовершеннолетних детей, учитывалось мне-

ние как отца, так и матери.  

 • Закон о труде. В этот закон был внесен ряд поправок в целях обеспечения 

равенства между мужчинами и женщинами в правах, обязанностях и усло-

виях работы. Статья 3 предусматривает, что все граждане имеют право на 

труд и не могут подвергаться дискриминации по признаку пола. Как для 

мужчин, так и для женщин был установлен одинаковый возраст выхода на 

пенсию: 60 лет. Поправки запрещают также увольнять или угрожать уволь-

нением сотруднице во время беременности, декретного отпуска или в слу-

чае болезни в любой из этих периодов. 

 • Закон о социальном обеспечении. В статью 38 Закона о социальном обеспе-

чении была внесена поправка, устанавливающая одинаковый возраст вы-

хода на пенсию как для мужчин, так и для женщин: 60 лет, что гарантирует 

равные права в этом отношении.  

37. Одной из наиболее важных законодательных мер, принятых с целью иско-

ренения дискриминации в отношении женщин, является королевский указ от 

26 сентября 2017 года, обязывающий применять положения Закона о дорожном 

движении и подзаконных актов к нему, в том числе положения, регулирующие 

выдачу водительских удостоверений, на равной основе в отношении как муж-

чин, так и женщин. 

38. В целях поощрения и расширения прав и возможностей женщин был при-

нят ряд других мер. Верховный указ № 33322 от 21 раджаба 1438 года по хиджре 

(18 апреля 2017 года) подтвердил, что соответствующие учреждения не могут 
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требовать от женщины получения согласия любого другого лица при оказании 

услуг или проведении процедур. Женщины Саудовской Аравии занимают такие 

важные посты, как заместитель министра, помощник министра, президент уни-

верситета и посол, а также председательствуют в советах директоров ряда ком-

паний, включая фондовую биржу Саудовской Аравии «Тадавул». Созданы усло-

вия для того, чтобы женщины поднимались до руководящих должностей высо-

кого уровня как в государственном, так и в частном секторах.  

39. Закон о борьбе с домогательствами был введен в действие королевским 

указом № 96 от 16 рамадана 1439 года по хиджре (31 мая 2018 года). Он призван 

предотвращать такое преступление, как домогательства, бороться с ним, нака-

зывать виновных в защищать потерпевших. Его цель заключается в защите 

неприкосновенности частной жизни, достоинства и личной свободы человека, 

как это гарантируют шариат и статутное право.  

40. Был принят ряд решений, направленных на поощрение прав женщин в ходе 

судебных разбирательств. Одно из наиболее важных решений касалось создания 

7 августа 2017 года Фонда поддержки, призванного гарантировать своевремен-

ную выплату финансовой поддержки. Согласно статье 4 этот фонд предостав-

ляет финансовую поддержку в тех случаях, когда имеется судебное решение, да-

ющее истцу право на получение такой поддержки, но она не выплачивается по 

причинам, не связанным с несостоятельностью. Помимо этого, он выплачивает 

поддержку имеющим судебное определение лицам, чьи дела все еще находятся 

на рассмотрении суда, и выплачивает временную поддержку бенефициарам до 

вынесения судебного решения. Кроме того, Председатель Высшего судебного 

совета издал циркуляр, гарантирующий опеку матери над ребенком без необхо-

димости подачи иска в случае отсутствия спора. Были опубликованы правила 

для регулирования и ускорения рассмотрения дел, связанных с попыткой поме-

шать женщине выйти замуж. Правила предусматривают, что у суда, рассматри-

вающего дело, есть 30 дней со дня подачи заявления для вынесения решения.  

41. Важным шагом в процессе создания организационной структуры по поощ-

рению и защите прав женщин и семьи стало учреждение Совета по делам семьи, 

в состав которого входят комитет по делам женщин и комитет по защите семьи. 

Действующий в рамках этого совета комитет по делам женщин приступил к про-

ведению ряда консультативных семинаров для рассмотрения наиболее важных 

законов, касающихся женщин. Совет утвердил также механизм для разработки 

национальной стратегии защиты прав и интересов женщин.  

42. Важной законодательной мерой в борьбе с насилием в отношении женщин 

и девочек является принятие Закона о защите от жестокого обращения и подза-

конных актов к нему. В 2016 году начал действовать центр по рассмотрению 

жалоб, отвечающий за обработку всех жалоб о семейно-бытовом насилии и при-

нятие соответствующих мер. В соответствии со статьей 17 Уголовно-процессу-

ального кодекса прокуратура возбуждает уголовное дело и расследует преступ-

ления, совершенные в отношении отдельных лиц, если, по ее мнению, это отве-

чает общественным интересам.  

43. Началась реализация нескольких инициатив по расширению экономиче-

ских прав и возможностей женщин во всех регионах Саудовской Аравии. В их 

число входит программа «Курра», цель которой заключается в содействии рабо-

тающим женщинам в организации ухода за детьми; программа «Вусул», направ-

ленная на предоставление работающим женщинам доступа к транспорту; про-

грамма «Свобода труда», способствующая расширению возможностей женщин 

в плане увеличения доходов соразмерно их профессиональным навыкам; и про-

граммы работы на неполную ставку и удаленной работы, позволяющие женщи-

нам, обеспечивающим уход, совмещать свои трудовые и семейные обязанности, 
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а также дающие возможность выйти на рынок труда женщинам, проживающим 

в сельских и отдаленных районах. 

44. Заметно возросла доля женщин, работающих в юридической сфере в каче-

стве судебных адвокатов, прокуроров и юристов наравне со своими коллегами-

мужчинами. Прокуратура издала инструкции, требующие, чтобы отношение к 

женщинам-адвокатам было таким же, как и к их коллегам-мужчинам, благодаря 

чему они получили возможность изучать материалы дел своих клиентов и при-

сутствовать при их допросе в соответствии со статьей 70 Уголовно-процессу-

ального кодекса. 

45. В статье 34 типовых нормативных положений о занятости изложены общие 

правила, касающиеся равной оплаты за труд равной ценности, которые вклю-

чают в себя запрет на любую форму дискриминации, связанной с полом работ-

ника, в том, что касается равной оплаты за труд равной ценности. Следует отме-

тить, что Саудовская Аравия является стороной Конвенции Международной ор-

ганизации труда (МОТ) 1951 года о равном вознаграждении (№ 100) и Конвен-

ции МОТ 1958 года о дискриминации в области труда и занятий (№ 111). 

46. Помимо перечисленных выше изменений, касающихся прав женщин, сле-

дует отметить введение медицинской карты матери и ребенка, в которой отсле-

живается состояние здоровья матери и ребенка с момента беременности и родов 

до достижения ребенком пятилетнего возраста. Применяются самые современ-

ные модели медицинского обслуживания женщин в период беременности. Пуб-

ликации были пересмотрены в соответствии со стандартами ВОЗ. В качестве 

экспертного центра при Консультационно-исследовательском институте короля 

Абдаллы, действующем в рамках Университета им. короля Сауда, был создан 

Национальный наблюдательный центр по вопросам женщин. Он отслеживает 

участие саудовских женщин в процессе развития. Была активизирована роль 

женщин в организациях гражданского общества. Около 25  процентов членов 

Национальной комиссии по правам человека, стоявших у ее истоков,  — жен-

щины. Увеличилось число женщин в составе советов директоров банков, в тор-

говых палатах и в Ассоциации инженерного совета Саудовской Аравии. Увели-

чилось число благотворительных организаций, созданных женщинами или 

находящихся под их контролем. 

47. Деловые женщины Саудовской Аравии занимают видное место в глобаль-

ных списках и рейтингах. Они организуют семинары по всей Саудовской Ара-

вии в целях поощрения прав женщин и играют видную роль в деятельности Цен-

тра национального диалога короля Абдель Азиза и на проводимых им заседа-

ниях, посвященных культурному диалогу. Они участвуют также в реализации 

программ действий, направленных на улучшение процесса оказания женщинам 

услуг, включая механизмы обеспечения безопасности семьи, программы для 

трудящихся семей, программы материнства, программы в области спорта и до-

суга, а также программы, направленные на оказание помощи малоимущим се-

мьям в поиске собственных источников средств к существованию и переходе от 

финансовой зависимости к производительному труду.  

 

  Права детей 
 

48. Саудовская Аравия добилась заметных успехов в деле уважения, защиты и 

реализации прав детей. Она приняла ряд различных мер, которые способство-

вали укреплению правовой основы и организационной структуры, включая при-

нятие Закона о защите детей и учреждение Совета по делам семьи, в рамках 

которого действует комитет, занимающийся вопросами детей. 
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49. 31 июля 2018 года был издан Закон о несовершеннолетних. В нем содер-

жатся положения и процедуры, регулирующие ведение дел, касающихся несо-

вершеннолетних правонарушителей, включая процедуры ареста, содержания 

под стражей, расследования и судебного разбирательства, которые соответ-

ствуют их возрасту и направлены на исправление их поведения. Этот закон рас-

ширяет права несовершеннолетних лиц в рамках системы уголовного правосу-

дия. Статья 15 предусматривает, что если преступление, совершенное несовер-

шеннолетним, карается смертной казнью, то он должен быть приговорен к со-

держанию в исправительном учреждении на срок не более 10 лет.  

50. Что касается борьбы с насилием в отношении детей, то министерство об-

разования приступило к осуществлению программы «Рифк», направленной на 

сокращение масштабов насилия в школах с помощью различных средств, глав-

ным образом путем повышения осведомленности учащихся, персонала и роди-

телей/опекунов о причинах и формах насилия, оказания помощи персоналу и 

родителям/опекунам в приобретении соответствующих учебных материалов для 

борьбы с насилием и сокращения его масштабов, а также предоставления 

школьным психологам средств для раннего вмешательства и лечения в случае 

агрессивного поведения.  

51. Для оказания помощи детям в возрасте до 18 лет, пострадавшим от различ-

ных видов жестокого обращения, безнадзорности или эксплуатации дома или в 

школе, по месту жительства, в общественных местах, государственных или 

частных учреждениях, была создана единая бесплатная телефонная линия по-

мощи (116111), позвонив на которую, они могут незамедлительно получить спе-

циализированную психологическую помощь. Телефонная линия помощи детям 

входит в сеть Международной горячей линии помощи детям.  

52. 23 декабря 2019 года министр юстиции издал циркуляр, предписывающий 

сотрудникам суда не оформлять брачные договоры для лиц, не достигших 

18-летнего возраста, и передавать любые такие дела в компетентный суд для вы-

полнения пункта 3/16 подзаконных актов к Закону о защите детей, который 

предусматривает, что до заключения брачного договора необходимо удостове-

риться в том, что лицу, не достигшему 18-летнего возраста, не будет причинен 

вред и что соблюдены интересы как мужчины, так и женщины.  

53. О все более активной роли организаций гражданского общества, занимаю-

щихся вопросами детства, свидетельствует улучшение процедур выявления и 

образования одаренных детей, которые находятся в ведении Фонда поддержки 

одаренных детей и творческих инициатив короля Абдель Азиза и его компаньо-

нов, а также различных инициатив министерства здравоохранения и граждан-

ского общества; более эффективное предоставление услуг в области образова-

ния и здравоохранения детям-инвалидам; повышенный интерес образователь-

ных учреждений к поведению детей; и увеличение числа программ социального 

воспитания, направленных на привитие маленьким детям здоровых ценностей 

и поведенческих навыков, борьбу со склонностью к преступным действиям и 

борьбу с экстремистскими идеями. 

 

  Права инвалидов 
 

54. О значимости вопроса о защите прав инвалидов для Саудовской Аравии 

свидетельствуют многочисленные меры, принятые в этой области. Эти меры 

включают: обеспечение гарантированного доступа инвалидов к своим правам; 

более эффективное предоставление государственных услуг инвалидам; приня-

тие руководящих положений Программы всеобщего доступа, создающей город-

скую среду, позволяющую инвалидам вести самостоятельную жизнь и интегри-

роваться в общество; создание Центра короля Сальмана по исследованиям в 
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области инвалидности, который находится в авангарде исследования причин, 

профилактики и лечения заболеваний, вызывающих инвалидность; и учрежде-

ние Премии короля Сальмана в области исследований по вопросам инвалидно-

сти, которая способствовала поощрению исследований в области ухода за инва-

лидами, повышению качества услуг, предоставляемых инвалидам, и обеспече-

нию приверженности принципам Конвенции о правах инвалидов.  

55. Одним из наиболее важных событий в деле защиты прав инвалидов стало 

создание 13 февраля 2018 года Управления по уходу за инвалидами. Управление 

оказывает помощь инвалидам и обеспечивает им возможность осуществлять 

свои права, связанные с инвалидностью. В его сферу компетенции входит улуч-

шение услуг, предоставляемых государственными учреждениями инвалидам, 

оказание им помощи в доступе к базовому уходу и реабилитации, повышение 

эффективности профилактики и определение роли каждого учреждения, зани-

мающегося вопросами благосостояния инвалидов.  

56. Регламент осуществления Закона о труде и дополнений к нему, опублико-

ванный 18 декабря 2018 года, включен в приложение 2, в котором содержится 

график мероприятий и услуг, направленных на создание благоприятных условий 

труда для работников с постоянной и временной инвалидностью и работников, 

страдающих заболеваниями, приводящими к инвалидности.  

57. Саудовская Аравия прилагает усилия по поощрению прав инвалидов во 

всех областях, включая экономические, социальные и культурные права, с тем 

чтобы они могли стать партнерами в процессе развития. В нескольких областях 

были реализованы программы и приняты меры. В области здравоохранения ока-

зываются различные профилактические, лечебные и реабилитационные услуги, 

включая профилактическое генетическое консультирование, скрининг в целях 

раннего диагностирования заболеваний и регистрацию детей, рожденных с по-

вышенным риском инвалидности, состояние здоровья которых отслеживается, а 

информация о нем доводится до сведения компетентных органов. Для медицин-

ских работников и персонала экстренного реагирования организуются учебные 

курсы в целях повышения эффективности средств, предназначенных для лече-

ния лиц, получивших травмы в результате несчастных случаев. В медицинских 

учреждениях были созданы отделения поддержки для оказания инвалидам ло-

гистических услуг, с тем чтобы эти учреждения были приспособлены для нужд 

инвалидов. 

58. В сфере образования Министерство образования частично интегрирует не-

которых учащихся-инвалидов, размещая их в специальных учебных кабинетах 

при своих школах, и полностью интегрирует других учащихся-инвалидов, раз-

мещая их в тех же учебных кабинетах, что и их сверстников, не являющихся 

инвалидами. Им оказывается помощь в учебе и реабилитации, с тем чтобы они 

не отставали от своих сверстников во всех типах классов. Технические средства 

реабилитации, в частности слуховые аппараты, технические средства реабили-

тации для слепых и слабовидящих и инвалидные коляски предоставляются бес-

платно. Для слепых предоставляются учебные материалы, в том числе учеб-

ники, напечатанные шрифтом Брайля, и аудиокниги; учебники, утвержденные 

для использования в процессе получения государственного образования, адап-

тированы для использования глухими. Для общения с глухими студентами ис-

пользуется жестовый язык. Министерство образования приняло концепцию ин-

клюзивного образования и приступило к ее реализации в государственных учеб-

ных заведениях в начале 1436/37 учебного года по хиджре (2015/16 год). Она 

отвечает интересам учащихся-инвалидов, поощряя осуществление Конвенции о 

правах инвалидов.  
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59. Министерство образования в сотрудничестве с Министерством людских 

ресурсов и социального развития, Министерством здравоохранения, Комиссией 

по оценке образования и профессиональной подготовки, рядом благотворитель-

ных организаций и Центром короля Сальмана по исследованиям в области ин-

валидности выступило со специальной инициативой в сфере образования, 

предусматривающей разработку документа о национальной стратегии в области 

обучения инвалидов. 

60. Министерство людских ресурсов и социального развития приступило к ре-

ализации программы «Тавафук», направленной на трудоустройство саудовцев c 

инвалидностью; создание подходящей для них рабочей среды; создание стиму-

лов, мотивирующих предприятия частного сектора нанимать и обучать инвали-

дов с целью повышения их производительности; оказание финансовой помощи 

семьям, ухаживающим за инвалидом; а также создание и субсидирование орга-

низаций и центров, обеспечивающих уход за инвалидами и их реабилитацию.  

61. Центр поддержки специального образования принца Султана — это инте-

грированный центр, который стремится предоставлять первоклассные услуги 

детям, испытывающим трудности в обучении, которые не позволяют им учиться 

в обычных школах или школах для детей с особыми потребностями. Центр про-

водит оценку, обследование и диагностику детей в государственных школах и 

детских садах, а затем разрабатывает соответствующий план лечения конкрет-

ного ребенка в соответствии с его или ее потребностями, с тем чтобы ребенок 

мог вернуться в свою естественную среду в школе или дома, как самостоятель-

ный человек, способный взаимодействовать с другими людьми.  

 

  Распространение культуры прав человека и просвещение в этой области 
 

62. Достижения в сфере распространения культуры прав человека и просвеще-

ния в этой области включают реализацию ряда образовательных и учебных про-

грамм, проведение семинаров и лекций, а также онлайновых и телевизионных 

кампаний, охватывающих различные аспекты прав человека. Особенно полез-

ным было привлечение влиятельных общественных деятелей к участию в про-

граммах, связанных с детьми, женщинами, инвалидами и трудящимися-мигран-

тами. Органы образования Саудовской Аравии стремятся распространять куль-

туру прав человека, и их усилия увенчались изданием Верховного указа № 13084 

от 27 раби аль-авваля 1436 года по хиджре (18 января 2015 года), предписываю-

щего Комиссии по правам человека в координации с Министерством образова-

ния включить тематику прав человека в учебную программу высших учебных 

заведений и принять меры по созданию на соответствующих факультетах от-

дельной специализации в области прав человека.  

63. В соответствии с меморандумом о взаимопонимании, подписанным в 

2012 году Саудовской Аравией и Управлением Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ), было начато осуществ-

ление целого ряда учебных мероприятий и программ. В период 2014–2018 годов 

было реализовано более 50 мероприятий и программ для судей, сотрудников 

Государственной прокуратуры, юристов, медицинских работников и сотрудни-

ков правоохранительных органов в целях повышения осведомленности о кон-

венциях по правам человека, участником которых стала Саудовская Аравия, и 

изучения наилучших путей осуществления их положений.  

64. 14 декабря 2017 года Комиссия по правам человека подписала меморандум 

о взаимопонимании с Министерством образования (см. выше) о запуске элек-

тронного учебного портала по правам человека под лозунгом «Моя отчизна — 

защитник моих прав», призванного информировать учащихся об их правах и 

распространять культуру прав человека. 
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65. В рамках своей коммуникационной стратегии министерство информации 

создало Центр правительственной коммуникации, с тем чтобы содействовать 

интеграции и координации между правительственными учреждениями и сред-

ствами массовой информации, быть в курсе событий и идти в ногу со всесто-

ронним возрождением Саудовской Аравии. Одной из ключевых задач Центра 

является оказание поддержки отделам СМИ в государственных учреждениях. 

 

 

 II. Спектр международных обязательств и международное 
сотрудничество в области прав человека 
 

 

66. Саудовская Аравия является стороной пяти основных конвенций Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека: Конвенции о правах ребенка 

(на основании Королевского указа № mim/7 от 16 раби ас-сани 1416 года по 

хиджре); Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-

жающих достоинство видов обращения и наказания (на основании Королевского 

указа № mim/11 от 4 раби ас-сани 1418 года по хиджре); Международной кон-

венции о ликвидации всех форм расовой дискриминации (на основании Коро-

левского указа № mim/12 от 16 раби ас-сани 1418 года по хиджре); Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (на основании Ко-

ролевского указа № mim/25 от 1421 года по хиджре); и Конвенции о правах ин-

валидов (на основании Королевского указа № mim/28 от 22 джумада аль-авваля 

1429 года по хиджре). Помимо этого Саудовская Аравия является участником 

следующих факультативных протоколов: Факультативного протокола к Конвен-

ции о правах ребенка, касающегося торговли детьми, детской проституции и 

детской порнографии (на основании Королевского указа № (mim/38) от 18 ра-

джаба 1431 года по хиджре), Факультативного протокола к Конвенции о правах 

ребенка, касающегося участия детей в вооруженных конфликтах (на основании 

Королевского указа (mim/39) от 18 раджаба 1431 года по хиджре) и Факульта-

тивного протокола к Конвенции о правах инвалидов (на основании Королевского 

указа № (mim/28) от 22 джумада аль-авваля 1429 года по хиджре).  

67. В силу присоединения к ним Саудовской Аравии эти конвенции стали ча-

стью национального законодательства, а вытекающие из них обязательства 

страны имеют такую же юридическую силу, как и другие законы. Юридический 

документ о присоединении к этим конвенциям (королевский указ) аналогичен 

тому, на основании которого издаются другие законы страны, согласно статье  70 

Основного закона о государственном управлении, которая предусматривает, что 

законы, международные договоры и соглашения, а также концессии издаются и 

изменяются королевскими указами. Кроме того, в статье 11 1) процедур заклю-

чения международных конвенций, обнародованной решением Совета мини-

стров № 287 от 14 шабана 1431 года по хиджре (26 июля 2010 года), говорится, 

что после вступления конвенции в силу соответствующие органы должны при-

нять меры, необходимые для ее осуществления, с тем чтобы Саудовская Аравия 

выполнила все свои обязательства, вытекающие из присоединения к ней.  

68. Саудовская Аравия стремится выполнять свои обязательства по тем кон-

венциям, стороной которых она является, и обеспечивать контроль за их выпол-

нением со стороны соответствующих правительственных и судебных органов, 

главным образом различных ветвей судебной власти. Регламент Комиссии по 

правам человека, опубликованный во исполнение постановления Совета мини-

стров № 207 от 8 шаабана 1426 года по хиджре (12 сентября 2005 года), наделяет 

ее полномочиями по контролю за деятельностью государственных органов в це-

лях обеспечения осуществления международных документов по правам чело-

века, к которым присоединилась Саудовская Аравия, и обеспечения принятия 
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этими органами надлежащих мер по их выполнению. Эти усилия увенчались 

формированием в соответствии с Верховным указом № 13084 от 27 раби аль-

авваля 1436 года по хиджре (18 января 2015 года) постоянного комитета, отве-

чающего за подготовку докладов страны по конвенциям о правах человека. Од-

ной из задач комитета является отслеживание рекомендаций, которые выносятся 

договорными органами и по итогам универсального периодического обзора.  

69. Что касается процедурных обязательств в отношении представления до-

кладов договорным органам, то Саудовская Аравия представила все свои наци-

ональные доклады по конвенциям по правам человека, стороной которых она 

стала в установленные сроки, в результате чего она стала одним из всего лишь 

36 государств, представивших свои доклады в установленные сроки (из 197).  

70. Работая в сотрудничестве с Советом по правам человека, Саудовская Ара-

вия активно участвовала в проведении первого, второго и третьего циклов уни-

версального периодического обзора в 2009, 2013 и 2019 годах, соответственно, 

и добилась значительного прогресса в выполнении рекомендаций, вынесенных 

по итогам этих циклов.  

71. Саудовская Аравия сотрудничает со специальными процедурами Совета по 

правам человека, активно реагируя на вопросы и запросы специальных доклад-

чиков и рассматривая жалобы, поступающие от Совета. Вопросы решаются со-

вершенно независимо и объективно и рассматриваются в рамках национального 

механизма, созданного на основании Верховного указа № 2775/mim ba от 

27 раби аль-авваля 1431 года по хиджре (13 марта 2010 года). Саудовская Аравия 

пригласила посетить страну нескольких основных мандатариев, включая Спе-

циального докладчика по вопросу о крайней нищете и правах человека, который 

посетил страну в январе 2017 года, и Специального докладчика по вопросу о 

поощрении и защите прав человека и основных свобод в условиях борьбы с тер-

роризмом, который посетил страну 30 апреля — 4 мая 2017 года. Доклады двух 

специальных докладчиков были проанализированы в целях более эффективного 

поощрения и защиты прав человека.  

 

 

 III. Добровольные обязательства, принятые в соответствии 
с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
относительно Совета по правам человека 
 

 

72. Королевство Саудовская Аравия обязуется и далее прилагать усилия по по-

ощрению и защите прав человека на национальном, региональном и междуна-

родном уровнях посредством принятия изложенных ниже мер.  

 • Оно будет продолжать выполнять свои обязательства по региональным и 

международным конвенциям по правам человека, участником которых оно 

стало, и продолжать рассматривать вопрос о присоединении к конвенциям, 

стороной которых оно еще не является. 

 • Оно пересмотрит законы, предусматривающие смертную казнь, и рассмот-

рит вопрос о том, в какой степени эта мера может быть заменена другими 

видами наказания.  

 • Королевство Саудовская Аравия будет работать над заменой телесных 

наказаний другими видами наказания в соответствии с положениями Ос-

новного закона о государственном управлении.  

 • Оно рассмотрит вопрос о принятии законодательства по борьбе с расовой 

дискриминацией и ненавистью. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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 • Оно примет дополнительные законодательные, процедурные и другие 

меры для поощрения свободы мнений, их выражения и прессы.  

 • Оно будет работать над разработкой национальных показателей в области 

прав человека, предназначенных для измерения прогресса, выявления пре-

пятствий и проблем, а также определения национальных приоритетных за-

дач и инициатив. 

 • Оно будет и впредь пересматривать и совершенствовать существующие за-

коны для обеспечения их соответствия обязательствам Саудовской Аравии 

по международным стандартам в области прав человека.  

 • Оно будет работать над созданием передовой технической программы — 

Национальной программы направления в соответствующие структуры — 

для документирования случаев торговли людьми и руководства персона-

лом соответствующих ведомств в процедурах, которые должны соблю-

даться на каждом этапе. 

 • Оно будет и впредь поощрять права женщин и содействовать расширению 

их возможностей во всех областях. 

 • Оно пересмотрит законы, правила и инструкции, касающиеся иностран-

ных работников, в том числе их отношений с работодателями, с учетом 

международных стандартов в области прав человека.  

 • Оно будет работать над поощрением прав пожилых людей и разработает 

национальные, региональные и международные инициативы для достиже-

ния оптимальных уровней осуществления прав пожилых людей.  

 • Оно продолжит сотрудничать с Советом по правам человека и его различ-

ными механизмами, включая механизм универсального периодического 

обзора, специальные процедуры и процедуры рассмотрения жалоб; ак-

тивно учитывать решения Совета и заявления Председателя; и работать в 

духе сотрудничества с государствами-членами в целях сохранения принци-

пов Совета и достижения его целей.  

 


